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ABEBE d.o.o. za energetiku, Zagreb, Ulica ljeta 1a, OIB 
234430002233, koje zastupa direktor Dino Dinić (u nastavku 
teksta: Davatelj licencije)
i
BEBEA d.o.o. za industriju, Zagreb, Varšavska 112, OIB 
0999920000, koje zastupa direktor Ive Ivin (u nastavku teksta: 
Stjecatelj licencije)
dana 30. kolovoza 2018. sklapaju sljedeći 

UGOVOR  
O LICENCIJI

I. PREDMET UGOVORA

Članak 1.
Temeljem ovog Ugovora obvezuje se Davatelj licencije ustu-
piti Stjecatelju licencije djelomično pravo iskorištavanja patenta 
energetskog transformatora ETP-1-01 registriranog pri Držav-
nom zavodu za intelektualno vlasništvo pod registarskim brojem 
201/2018 (u nastavku teksta: izum) na razdoblje od godine dana 
od dana sklapanja ovog Ugovora.
Na ime korištenja licencije iz stavka 1. Stjecatelj licencije 
obvezuje se Davatelju licencije plaćati mjesečnu naknadu u 
iznosu od 100.000,00 (slovima: stotisuća) kuna na njegov ži-
ro-račun br. 23433100-11104357644, IBAN:18447647890943, 
SWIFT:PKBHR2X, koji se vodi kod Prve kreditne banke d.d. Za-
greb, najkasnije svakog dvadesetpetog u mjesecu za prethodni 
mjesec.

II. PRAVA I OBVEZE DAVATELJA LICENCIJE

Članak 2.
Davatelj licencije se obvezuje predati projektnu dokumentaciju 
izuma odmah nakon sklapanja ovog Ugovora.
Davatelj licencije se, nadalje, obvezuje Stjecatelju licencije dati 
sve upute i obavijesti koje su potrebne za uspješno iskorištavanje 
izuma.

Članak 3.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Davatelj licencije jamči 
Stjecatelju licencije izvodljivost i uporabljivost izuma iz članka 1. 
ovog Ugovora.
Ugovorne strane, nadalje, suglasno utvrđuju kako Davatelj li-
cencije jamči da pravo iskorištavanja izuma koje je predmet ovog 
Ugovora pripada njemu, da na njemu nema tereta i da nije ogra-
ničeno u korist nekoga trećega.

III. PRAVA I OBVEZE STJECATELJA LICENCIJE

Članak 4.
Stjecatelj licencije se obvezuje iskorištavati izum iz članka 1. 
ovog Ugovora na ugovoreni način, u ugovorenom opsegu i u 
ugovorenim granicama.

Članak 5.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Stjecatelj licencije 
nije ovlašten iskorištavati naknadna usavršavanja izuma iz član-
ka 1. ovog Ugovora.

Članak 6.
Stjecatelj licencije je dužan tehničku dokumentaciju o izumu 
iz članka 1. ovog Ugovora koju mu je predao Davatelj licencije 
čuvati kao poslovnu tajnu.
U slučaju postupanja suprotno stavku 1., pored odgovornosti 
za štetu, Stjecatelj licencije dužan je Davatelju licencije plati-
ti ugovornu kaznu u iznosu od 2.000,00 (slovima: dvijetisuće) 
kuna.

Članak 7.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Stjecatelj ne može 
pravo iskorištavanja izuma iz članka 1. ovog Ugovora ustupiti 
drugome kao podlicenciju.

IV. OTKAZ UGOVORA

Članak 8.
Svaka ugovorna strana može otkazati ovaj Ugovor dostavom 
otkaza u pisanom obliku drugoj ugovornoj strani, putem pošte s 
povratnicom.
Ugovor prestaje istekom otkaznog roka od mjesec dana od 
dana primitka pisanog otkaza iz stavka 1.

Članak 9.
Svaka ugovorna strana može otkazati ovaj ugovor dostavom 
izvanrednog otkaza u pisanom obliku drugoj ugovornoj strani, 
putem pošte s povratnicom, u slučaju da se druga ugovorna 
strana ne pridržava odredbi ovog Ugovora.
Ugovor prestaje Ugovor prestaje istekom otkaznog roka od 
mjesec dana od dana primitka pisanog otkaza iz stavka 1.

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 10.
U slučaju da je ugovorena naknada iz članka 1. stavka 2. ovog 
Ugovora postala očito nerazmjerna u odnosu prema prihodu 
koji Stjecatelj licencije ima od iskorištavanja izuma iz članka 1. 
stavka 1. ovog Ugovora, zainteresirana strana može zahtijevati 
izmjenu ugovorene naknade.

Članak 11.
Sve sporove proizašle iz ovog Ugovora ugovorne strane nasto-
jat će riješiti mirnim putem, a u suprotnog ugovaraju nadležnost 
stvarno nadležnog suda u Splitu.

Članak 12.
Ovaj Ugovor sačinjen je u 4 (slovima: četiri) istovjetna primjer-
ka od kojih svakoj ugovornoj strani pripadaju po 2 (slovima: dva).

Za Davatelja licencije: Za Stjecatelja licencije: 

Dino Dinić  Ive Ivin
Direktor Direktor

15. Razni ugovori

Primjer 68. – Ugovor o licenciji
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ABEBE udruga za zaštitu životinja, Osijek, Ulica proljeća 77, 
OIB 33113333222, koje zastupa predsjednica Inga Ingić (u na-
stavku teksta: Nalogodavac)
i
Pavle Pavlić iz Osijeka, Veliki trg 9, OIB 45454511555 (u na-
stavku teksta: Nalogoprimac)
dana 25. kolovoza 2018. sklapaju sljedeći 

UGOVOR  
O NALOGU

I. UVODNE ODREDBE

Članak 1.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako je Nalogodavac udru-
ga koja obavlja djelatnost unaprijeđenja i zaštite čovjekovog 
okoliša, posebno životinja te da kao dio svoje djelatnosti obavlja 
i poslove hranjenja životinja ugroženih čovjekovim nemarnim po-
stupanjem.
U cilju obavljanja svoje djelatnosti iz stavka 1. Nalogodavac 
angažira rad volontera koji svoj posao obavljaju bez naknade te 
raspolažu samo neznatnim znanjem o stručnom radu sa životi-
njama te njihov volonterski rad zahtijeva nadzor stručne osobe,
Članak 2.
Ugovorne strane, nadalje, suglasno utvrđuju kako je Nalogopri-
mac stručnjak za zaštitu životinja, veterinarske struke, sa boga-
tim radnim iskustvom u liječenju životinja kroz privatnu veterinar-
sku praksu te bogatim iskustvom u vođenju i nadzoru rada osoba 
koje neposredno rade sa životinjama.

II. PREDMET UGOVORA

Članak 3.
Temeljem ovog Ugovora obvezuje se i ovlašćuje Nalogoprimac 
poduzimati za račun Nalogodavca vođenje poslova nadzora nad 
radom volontera koji se odnosi na hranjenje, čišćenje i drugu nje-
gu životinja.
Nalogoprimac je dužan izvršiti nalog iz stavka 1. izvršiti osobno.

Članak 4.
Za obavljanje poslova iz članka 3. ovog Ugovora Nalogoprimac 
ima pravo na neto mjesečnu novčanu naknadu za svoj trud u 
iznosu od 3.000,00 (slovima: tritisuće) kuna mjesečno.
Naknada iz stavka 1. dospijeva svakog dvadesetog u mjesecu 
za prethodni mjesec.
Naknadu iz stavka 1. Nalogodavac se obvezuje uplati-
ti Nalogoprimcu na žiro račun br.   1101322-1104311544, 
IBAN:1811456879098765432, SWIFT:AKBHR2X, koji se vodi 
kod Prve Osječke banke d.d. Osijek.

 III. OBVEZE NALOGODAVCA

Članak 5.
Nalogodavac je dužan Nalogoprimcu nadoknaditi sve potrebne 
troškove što ih je učinio za izvršenje naloga, s kamatama od dana 
kad su učinjeni.
Troškovi iz stavka 1. moraju biti dokumentirani.

Članak 6.
Nalogodavac se obvezuje preuzeti sve obveze što ih je nalo-
goprimac uzeo na sebe obavljajući u svoje ime povjerene mu 
poslove, ili ga na drugi način osloboditi od njih.

Članak 7.
Nalogodavac je dužan Nalogoprimcu nadoknaditi eventualno 
nastalu štetu koju je Nalogoprimac pretrpio bez svoje krivnje u 
obavljanju naloga.

IV. OBVEZE NALOGOPRIMCA

Članak 8.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Nalogodavac snosi 
sve obveze sa aspekta plaćanja poreznih davanja, doprinosa i 
drugih davanja koja se odnose na naknadu Nalogoprimca iz član-
ka 4. ovog Ugovora.

Članak 9.
Nalogoprimac je dužan u okviru obavljanja poslova iz članka 3. 
ovog Ugovora rukovoditi se interesima Nalogodavca.
U poslovima iz članka 3. ovog Ugovora Nalogodavac postupa 
sa pažnjom dobrog gospodarstvenika.

Članak 10.
U izvršavanju naloga iz članka 3. ovog Ugovora Nalogoprimac 
se obvezuje postupati u njegovim granicama i u svemu skrbiti o 
interesima nalogodavca i njima se rukovoditi.
U slučaju da Nalogoprimac smatra da bi izvršenje naloga po 
dobivenim uputama bilo od štete za Nalogodavca, dužan je skre-
nuti na to njegovu pozornost i tražiti nove upute.

Članak 11.
O obavljenom poslu Nalogoprimac je dužan Nalogodavcu po-
ložiti račun.
Nalogoprimac je dužan na zahtjev Nalogodavca podnijeti mu 
izvješće o stanju poslova i položiti račun i prije određenog vre-
mena.

V. PRESTANAK NALOGA

Članak 12.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Nalogodavac može 
odustati od ovog Ugovora.
U slučaju iz stavka 1., Nalogodavac je dužan Nalogoprimcu 
odgovarajući 10 (slovima: deset) posto naknade iz članka 4. 
ovog Ugovora i nadoknaditi mu eventualno nastalu šetu koju je 
pretrpio odustankom Nalogodavca od ovog ugovora, ako za taj 
odustanak nije bilo osnovanih razloga.

Članak 13.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Nalogoprimac može 
otkazati nalog kad hoće, samo ne u nevrijeme.
U slučaju da je Nalogodavac otkazao ovaj Ugovor u nevrijeme, 
dužan je Nalogodavcu nadoknaditi štetu koju je pretrpio zbog otkaza 
naloga u nevrijeme, osim kad su za otkaz postojali osnovani razlozi.
Nalogoprimac je dužan nastaviti nakon otkaza poslove koji ne 
trpe odgađanje, dok nalogodavac ne bude mogao preuzeti brigu 
o njima.
Otkaz iz stavka 1. se dostavlja u pisanom obliku, putem pošte 
s povratnicom.

Članak 14.
Svaka ugovorna strana može otkazati ovaj Ugovor dostavom 
otkaza na način predviđen u članku 13. stavku 4. ovog Ugovora 
drugoj ugovornoj strani.
U slučaju iz stavka 1. ovaj Ugovor prestaje protekom otkaznog 
roka od 10 (slovima: deset) dana računajući od dana dostave 
otkaza iz stavka 1.

Primjer 69. – Ugovor o nalogu
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VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 15.
Na sve odnose između ugovornih strana koje proizlaze iz ovog 
Ugovora, a njime nisu uređeni, primjenjuju se odgovarajuće 
odredbe Zakona o obveznim odnosima.

Članak 16.
Sve sporove proizašle iz ovog Ugovora ugovorne strane nasto-
jat će riješiti mirnim putem, a u suprotnog ugovaraju nadležnost 
stvarno nadležnog suda u Osijeku.

Članak 17.
Ovaj Ugovor sačinjen je u 4 (slovima: četiri) istovjetna primjer-
ka od kojih svakoj ugovornoj strani pripadaju po 2 (slovima: dva).

Za Nalogodavca: Nalogoprimac 

Inga Ingić Pavle Pavlić
Predsjednica udruge 

Bilješke
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AAA d.o.o. za trgovinu, Zagreb, Nova cesta 222, OIB 
23443222233, koje zastupa direktor Siniša Sinek (u nastavku 
teksta: Nalogodavac)
i
BEBEBEBE d.o.o. za špediciju, Zagreb, Volovčica 222, OIB 
00002220000, koje zastupa direktor Ive Ivin (u nastavku teksta: 
Otpremnik)
dana 30. kolovoza 2018. sklapaju sljedeći 

UGOVOR  
O OTPREMI

I. PREDMET UGOVORA

Članak 1.
Temeljem ovog Ugovora obvezuje se Otpremnik radi prijevoza 
2 (slovima: dvije) tone šećera (u nastavku teksta: stvar) u Split 
u skladište Nalogodavca u ulici Augusta Šenoe 1a najkasnije do 
2. rujna 2018., sklopiti u svoje ime a za račun Nalogodavca ugo-
vor o prijevozu i druge ugovore potrebne za izvršenje prijevoza te 
obaviti ostale uobičajene poslove i radnje.
Za obavljeni posao iz stavka 1. Nalogodavac se obvezuje 
Otpremniku platiti naknadu u iznosu od 123.000,00 (slovima: 
stodvadesettritisuće) kuna na njegov žiro-račun br. 23433112-
11104357644, IBAN:18447647890943, SWIFT:PKBHR2X, koji 
se vodi kod Zadružne banke d.d. Zagreb, u roku od 8 (slovima: 
osam) dana od obavljenog posla iz stavka 1.

II. PRAVA I OBVEZE OTPREMNIKA

Članak 2.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako je Otpremnik dužan 
upozoriti Nalogodavca na eventualne nedostatke u njegovu na-
logu, posebice na one koji ga izlažu većim troškovima ili šteti.

Članak 3.
Otpremnik je, nadalje, dužan upozoriti Nalogodavca na nedo-
statke u pakiranju stvari.
U slučaju da bi čekanje na otklanjanje nedostatka iz stavka 1. od 
strane Nalogodavca za njega moglo predstavljati štetu, Otpremnik 
je dužan iste nedostatke otkloniti sam na račun Nalogodavca.

Članak 4.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako je Otpremnik dužan u 
svakoj prilici postupiti kako to zahtijevaju interesi Nalogodavca i 
s pažnjom dobrog gospodarstvenika.
Ugovorne strane, nadalje, suglasno utvrđuju kako je Otpremnik 
dužan bez odgađanja obavijestiti Nalogodavca o oštećenju stvari 
i o svim okolnostima značajnim za njega i poduzeti sve potrebne 
mjere radi očuvanja njegovih prava prema odgovornoj osobi.

Članak 5.
Otpremnik je dužan držati se uputa Nalogodavca o pravcu 
puta, sredstvima i načinu prijevoza te ostalih dobivenih uputa.
U slučaju da nije moguće postupiti po uputama sadržanim u 
nalogu, Otpremnik je dužan zatražiti nove upute, a ako za to nema 
vremena ili je to nemoguće, Otpremnik je dužan postupiti kako to 
zahtijevaju interesi Nalogodavca.

Članak 6.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako je Otpremnik dužan 
o svakom odstupanju od naloga bez odgađanja obavijestiti Na-
logodavca.

U slučaju da Nalogodavac nije odredio ni pravac puta ni sred-
stvo, odnosno način prijevoza, Otpremnik će ih odrediti kako za-
htijevaju interesi nalogodavca u danim okolnostima.
Ako je Otpremnik odstupio od dobivenih uputa Nalogodavca, 
odgovara i za štetu nastalu višom silom, osim ako dokaže da bi 
se šteta dogodila i da se držao uputa.

Članak 7.
Otpremnik odgovara Nalogodavcu za izbor prijevoznika te za 
izbor drugih osoba s kojima je u izvršenju naloga sklopio ugovor, 
ali ne odgovara i za njihov rad.

Članak 8. 
Otpremnik je dužan osigurati stvar iz članka 1. ovog Ugovora 
za vrijeme prijevoza.

Članak 9.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako je Otpremnik dužan 
nakon završenog posla položiti račun Nalogodavcu.
U slučaju zahtjeva Nalogodavca, Otpremnik je dužan položiti 
račun i tijekom izvršavanja naloga iz članka 1. ovog Ugovora.

III. PRAVA I OBVEZE NALOGODAVCA

Članak 10.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako je Nalogodavac du-
žan obavijestiti Otpremnika o svojstvima stvari iz članka 1. ovog 
Ugovora kojima može biti ugrožena sigurnost osoba ili dobara ili 
nanesena šteta.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 11.
Nalogodavac može po svojoj volji odustati od ovog Ugovora, 
ali je u tom slučaju dužan naknaditi Otpremniku sve troškove 
što ih je do tada imao i isplatiti mu razmjeran dio naknade za 
dotadašnji rad.

Članak 12.
Radi osiguranja naplate svih potraživanja nastalih u vezi s izvr-
šenjem ovog Ugovora Otpremnik ima založno pravo na stvarima 
iz članka 1. ovog Ugovora.

Članak 13.
Na sve odnose Nalogodavca i Otpremnika koji nisu uređeni 
u ovom odsjeku na odgovarajući se način primjenjuju pravila 
obveznog prava o ugovoru o komisiji i ugovoru o trgovinskom 
zastupanju.

Članak 14.
Sve sporove proizašle iz ovog Ugovora ugovorne strane nasto-
jat će riješiti mirnim putem, a u suprotnog ugovaraju nadležnost 
stvarno nadležnog suda u Splitu.

Članak 15.
Ovaj Ugovor sačinjen je u 4 (slovima: četiri) istovjetna primjer-
ka od kojih svakoj ugovornoj strani pripadaju po 2 (slovima: dva).

Za Nalogodavca: Za Otpremnika:  

Siniša Sinek  Ive Ivin
Direktor Direktor

Primjer 70. – Ugovor o otpremi
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GEHAGE d.o.o. za trgovinu, Split, Ulica cvijeća 333, OIB 
22233344555, koje zastupa direktor Mario Marijić (u nastavku 
teksta: Nalogodavac)
i
Klara Klarić iz Trogira, Napuljska 11, OIB 12332112341 (u na-
stavku teksta: Posrednik)
dana 23. srpnja 2018. sklapaju sljedeći 

UGOVOR  
O POSREDOVANJU

I. PREDMET UGOVORA

Članak 1.
Temeljem ovog Ugovora obvezuje se Posrednik dovesti u vezu 
s Nalogodavcem osobu koja bi s njim pregovarala o sklapanju 
ugovora.
Nalog iz stavka 1. ne ovlašćuje Posrednika da za Nalogodavca 
primi ispunjenje obveze iz ugovora sklopljenog njegovim posre-
dovanjem.

Članak 2.
Na ime posredovanja iz članka 1. ovog Ugovora Nalogodavac 
se obvezuje Posredniku isplatiti proviziju u visini od 4 (slovima: 
četiri) posto od vrijednosti sklopljenog ugovora.
Proviziju iz stavka 1. Nalogodavac se obvezuje uplatiti Po-
sredniku na njegov žiro-račun br. 2343333-11104357644, 
IBAN:18447647890943, SWIFT:PKBHR2X, koji se vodi kod Ko-
mercijalne banke d.d. Split, u roku od 8 (slovima: osam) dana od 
sklopljenog ugovora.

II. PRAVA I OBVEZE NALOGODAVCA

Članak 3.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Nalogodavac može 
opozvati nalog za posredovanje kad god hoće.

Članak 4.
Nalogodavac nije dužan pristupiti pregovorima za sklapanje 
ugovora s osobom koju je našao Posrednik, ni sklopiti s njom 
ugovor pod uvjetima koje je Posredniku priopćio, ali će odgova-
rati za štetu ako je postupio protivno savjesnosti.

III. PRAVA I OBVEZE POSREDNIKA

Članak 5.
Posrednik stječe pravo na proviziju iz članka 2. ovog Ugovora u 
trenutku sklapanja ugovora za koji je posredovao.
Posrednik nema pravo na naknadu troškova učinjenih u izvr-
šenju naloga.

Članak 6.
Posrednik je dužan tražiti s pažnjom dobrog gospodarstvenika 
priliku za sklapanje određenog ugovora i upoznati s njome Nalo-
godavca.
Posrednik je dužan posredovati u pregovorima i nastojati da 
dođe do sklapanja ugovora, ali ne odgovara ako i pored potrebne 
brižljivosti ne uspije u svom nastojanju.

Članak 7.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako je Posrednik dužan 
obavijestiti Nalogodavca o svim okolnostima značajnim za na-

mjeravani posao koje su mu poznate ili su mu morale biti po-
znate.

Članak 8.
Posrednik odgovara za štetu koju bi pretrpjela jedna ili druga 
strana između kojih je posredovao, a koja bi se dogodila zbog 
toga što je posredovao za poslovno nesposobnu osobu za čiju 
je nesposobnost znao ili mogao znati, ili za osobu za koju je znao 
ili morao znati da neće moći ispuniti obveze iz toga ugovora, i 
uopće za svaku štetu nastalu njegovom krivnjom.
Posrednik odgovara za štetu koju prouzroči Nalogodavcu zbog 
toga što je bez njegovog dopuštenja obavijestio nekog trećega 
o sadržaju naloga, o pregovorima ili o uvjetima sklopljenog ugo-
vora.

Članak 9.
Posrednik je dužan u posebnu knjigu (posrednički dnevnik) ubi-
lježiti bitne podatke o ugovoru koji je sklopljen njegovim posre-
dovanjem i izdati izvadak iz te knjige potpisan od njegove strane 
(posrednički list).

IV. TRAJANJE UGOVORA

Članak 10.
Ovaj Ugovor sklapa se na određeno vrijeme u trajanju od 6 
(slovima: šest) mjeseci.

V. PRESTANAK UGOVORA

Članak 11.
Ovaj Ugovor prestaje protekom vremena na koje je sklopljen.

Članak 12.
Svaka ugovorna strana može otkazati ovaj Ugovor dostavom 
otkaza u pisanom obliku putem pošte preporučeno s povratni-
com drugoj ugovornoj strani.
U slučaju iz stavka 1. ovaj Ugovor prestaje protekom otkaznog 
roka od mjesec dana računajući od dana dostave otkaza iz stav-
ka 1.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 13.
Sve sporove proizašle iz ovog Ugovora ugovorne strane nasto-
jat će riješiti mirnim putem, a u suprotnog ugovaraju nadležnost 
stvarno nadležnog suda u Rijeci.

 Članak 14.
Ovaj Ugovor sačinjen je u 4 (slovima: četiri) istovjetna primjer-
ka od kojih svakoj ugovornoj strani pripadaju po 2 (slovima: dva).

Za Nalogodavca: Posrednik: 

Marijo Marijić  Klara Klarić
Direktor

Primjer 71. – Ugovor o posredovanju
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PERO PERIĆ,iz Zagreba, Petrinjska 222, OIB 13443222233 (u 
nastavku teksta: Posuditelj)
i
ANTE ANTIĆ iz Zagreba, Palmotićeva 111, OIB 11102220000 
(u nastavku teksta: Posudovnik)
dana 3. srpnja 2018. sklapaju sljedeći 

UGOVOR  
O POSUDBI

I. PREDMET UGOVORA

Članak 1.
Temeljem ovog Ugovora obvezuje se Posuditelj posuditi Posu-
dovniku bicikl marke SPECKA 88/1, serijskog broja: 1212w (u 
nastavku teksta: stvar), na besplatnu uporabu, a Posudovnik se 
obvezuje stvar vratiti Posuditelju na njegovu adresu prebivališta 
najkasnije do 6. srpnja 2018. u 14:00 sati.

II. PRAVA I OBVEZE POSUDOVNIKA

Članak 2.
Posudovnik ima pravo upotrijebljavati stvari iz članka 1. ovog 
Ugovora na uobičajeni način, sukladno njenim svojstvima i na-
mjeni.

Članak 3.
Posudovnik snosi redovite troškove održavanja posuđene stva-
ri iz članka 1. ovog Ugovora. 

Članak 4.
Posudovnik ne smije posuđenu stvar iz članka 1. ovog Ugovora 
prepustiti trećemu na uporabu bez pristanka Posuditelja.

Članak 5.
Posudovnik je stvar iz članka 1. ovog Ugovora dužan vratiti 
Posuditelju cijelu u stanju u kojem je istu primio po isteku ugo-
vorenog vremena.
Posudovnik ne odgovara za promjene i pogoršanja koja na po-
suđenoj stvari iz članka 1. ovog Ugovora nastanu ugovorenom, 
odnosno uobičajenom uporabom.

Posudovnik odgovara za oštećenje i propast stvari iz članka 1. 
ovog Ugovora ako su nastali njegovom krivnjom, a ako je stvar 
dao u potposudbu bez pristanka Posuditelja, i kad su nastali slu-
čajem.

Članak 6.
U slučaju da se stvar iz članka 1. ovog Ugovora kod posudovni-
ka izgubila i Posudovnik naknadio Posuditelju njezinu vrijednost, 
Posudovnik nema pravo, ako se stvar opet nađe, zadržati je ako 
mu je Posuditelj spreman vratiti ono što je za stvar primio.

III. PRAVA I OBVEZE POSUDITELJA

Članak 7.
U slučaju da Posuditelj prešuti materijalne ili pravne nedostat-
ke posuđene stvari iz članka 1. ovog Ugovora, odgovara Posu-
dovniku za tim temeljem nastalu štetu.

Članak 8.
Posuditelj ima pravo raskinuti ugovor i zatražiti povrat stvari 
ako Posudovnik upotrebljava stvar iz članka 1. ovog Ugovora 
protivno samom ugovoru, odnosno protivno njezinim svojstvima 
i namjeni ili je, bez pristanka Posuditelja, prepušta trećemu na 
uporabu.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 9.
Sve sporove proizašle iz ovog Ugovora ugovorne strane nasto-
jat će riješiti mirnim putem, a u suprotnog ugovaraju nadležnost 
stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

Članak 10.
Ovaj Ugovor sačinjen je u 4 (slovima: četiri) istovjetna primjer-
ka od kojih svakoj ugovornoj strani pripadaju po 2 (slovima: dva).

Posuditelj Posudovnik

Pero Perić  Ante Antić

Primjer 72. – Ugovor o posudbi

Bilješke
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GEHA BROD d.o.o. za prijevoz tereta, Rijeka, Rimska 2a, OIB 
11111122331, koje zastupa direktor Toni Tonić (u nastavku tek-
sta: Ostavodavac)
i
HAGEHA d.o.o. za skladištenje, Rijeka, Viška 2, OIB 
43002220000, koje zastupa direktor Jure Jurin (u nastavku tek-
sta: Skladištar)
dana 23. kolovoza 2018. sklapaju sljedeći 

UGOVOR  
O USKLADIŠTENJU

I. PREDMET UGOVORA

Članak 1.
Temeljem ovog Ugovora obvezuje se Skladištar primi i čuvati 
2 (slovima: dvije) tone sirove kave (u nastavku teksta: roba) u 
vlasništvu Ostavodavca, u vrijednosti 200.000,00 (slovima: dvje-
stotisuća) kuna te poduzimati sve potrebne radnje radi njezina 
očuvanja u dobrom stanju u kojem je istu robu primio te istu robu 
vratiti Ostavodavcu dana 30. kolovoza 2018. koji će je preuzeti na 
samom skladištu Skladištara.

Članak 2.
Za obavljenu uslugu skladištenja iz članka 1. ovog Ugovora 
Ostavodavac se obvezuje Skladištaru platiti naknadu u iznosu 
od 23.000,00 (slovima: dvasdesettritisuće) kuna te istu nakna-
du uplatiti na njegov žiro-račun br. 23444112-11104357644, 
IBAN:18447647890943, SWIFT:PKBHR2X, koji se vodi kod Prve 
Riječke kreditne banke d.d. Rijeka odmah po sklapanju ovog 
Ugovora.

II. PRAVA I OBVEZE SKLADIŠTARA

Članak 3.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Skladištar odgovara 
za štetu na robi iz članka 1. ovog Ugovora osim ako dokaže da je 
šteta prouzročena višom silom, krivnjom Ostavodavca, manama 
ili prirodnim svojstvima robe te neispravnom ambalažom.
Naknada štete koju je Skladištar dužan platiti zbog propasti, 
umanjenja ili oštećenja robe od njezina primitka do predaje ne 
može prijeći stvarnu vrijednost robe, osim ako je štetu prouzročio 
namjerno ili krajnjom nepažnjom.

Članak 4.
Skladištar je dužan upozoriti Ostavodavca na mane ili prirodna 
svojstva robe iz članka 1. ovog Ugovora, odnosno na neispravnu 
ambalažu zbog kojih može doći do štete na robi, čim je navedene 
nedostatke opazio ili morao opaziti.
U slučaju kada bi se na robi iz članka 1. ovog Ugovora događale 
takve neotklonjive promjene zbog kojih postoji opasnost da se 

roba pokvari ili propadne, Skladištar je dužan, ako to na njegov 
poziv ne bi mogao na vrijeme učiniti Ostavodavac, prodati robu 
bez odgađanja na najpovoljniji način.
Skladištar se obvezuje poduzimati radnje radi očuvanja prava 
Ostavodavca prema prijevozniku koji mu je, za račun Ostavodav-
ca, predao robu oštećenu ili s nedostatkom.

Članak 5.
Skladištar je dužan osigurati robu iz članka 1. ovog Ugovora od 
uobičajenih rizika.

Članak 6.
Skladištar ne smije pomiješati robu iz članka 1. ovog Ugovora 
sa sa stvarima iste vrste i iste kakvoće.

III. PRAVA I OBVEZE OSTAVODAVCA

Članak 7.
Ugovorne strane suglasno utvrđuju kako Ostavodavac može 
robu iz članka 1. ovog Ugovora podići i prije ugovorenog roka.

Članak 8.
Ostavodavac je dužan robu iz članka 1. ovog Ugovora pregle-
dati u trenutku njezina preuzimanja.
Ako prilikom preuzimanja iz stavka 1. primijeti nedostatke, 
Ostavodavac je dužan na to odmah upozoriti Skladištara, inače 
se smatra da je roba uredno primljena.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 9.
Na sve odnose između ugovornih strana koji nisu uređeni ovim 
ugovorom primjenjuju se pravila Zakona o obveznim odnosima 
o uskladištenju, a na odgovarajući način i pravila o ostavi, ako 
pravilima o uskladištenju nije drukčije uređeno.

Članak 10.
Radi osiguranja naplate svih potraživanja nastalih u vezi s iz-
vršenjem ovog Ugovora Skladištar ima pravo zaloga na robi iz 
članka 1. ovog Ugovora.

Članak 11.
Sve sporove proizašle iz ovog Ugovora ugovorne strane nasto-
jat će riješiti mirnim putem, a u suprotnog ugovaraju nadležnost 
stvarno nadležnog suda u Rijeci.

Članak 12.
Ovaj Ugovor sačinjen je u 4 (slovima: četiri) istovjetna primjer-
ka od kojih svakoj ugovornoj strani pripadaju po 2 (slovima: dva).

Za Ostavodavca:    Za Skladištara: 

Toni Tonić   Jure Jurin
Direktor Direktor

Primjer 73. – Ugovor o uskladištenju

Zahvaljujemo na vašem povjerenju!  
Pretplatite se na časopis RAČUNOVODSTVO i POREZI u praksi
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DAVOR DAVORIĆ iz Novog Vinodolskog, Ulica palmi 9, OIB 
34554334554
i
KLEMENT KLEMENTI iz Rijeke, Nova cesta 99b, OIB 
54665445654
dana 30. studenog 2018. godine sklapaju sljedeći  

UGOVOR  
O ORTAŠTVU

I. Predmet ugovora

Članak 1.
Temeljem ovog Ugovora o ortaštvu, ortaci se uzajamno ob-
vezuju uložiti svoj rad i imovinu radi postizanja zajedničkog cilja 
obavljanja djelatnosti izrade i prodaje suvenira.

II. Imovina ortaštva

Članak 2.
Imovinu ortaštva sačinjavaju ulozi ortaka te imovina stečena 
poslovanjem ortaštva.
Imovina ortaštva zajednička je imovina ortaka u dijelovima 
kako je određeno ovim Ugovorom.

Članak 3.
Davor Davorić se obvezuje kao svoj ortački ulog unijeti u orta-
kluk prodavaonicu-poslovni prostor u stambeno-poslovnoj zgradi 
u Novom Vinodolskom.
Prodavaonica-poslovni prostor iz stavka 1. upisana je u zemljiš-
nim knjigama koje se vodi pri Općinskom sudu u Rijeci na kč.br. 
8765 zgrada i dvorište u Ulici palmi br. 9, površine 45 m2, u pri-
zemlju zgrade koji se sastoji od sobe površine 25m2, kupaonice 
površine 10m2 te izbe površine 10m2, sve upisano u z.k.ul. 3214 
k.o. Novi Vinodolski, procijenjene vrijednosti 90.000,00 (slovima: 
devedesettisuća) kuna.

Članak 4.
Klement Klementi se sa svoje strane obvezuje se kao svoj or-
tački ulog u ortaštvo unijeti novčani iznos od 90.000,00 (slovima: 
devedesettisuća) kuna, koji će položiti na žiro-račun br. 664333-
10104357644, IBAN:18447647890945, SWIFT:PKBHR2X, koji 
se vodi kod Zadružne kreditne banke d.d. Rijeka najkasnije do 
15. prosinca 2018.
Novčani iznos iz stavka 1. ovog članka služi za nabavku sirovi-
na i alata za ostvarivanje zajedničkog poslovnog cilja iz članka 1. 
ovog Ugovora.

Članak 5.
Ortaci suglasno utvrđuju da je omjer vrijednosti njihove ulože-
ne imovine iz članka 3. i 4. ovog Ugovora:

�� 50% Davor Davorić;
�� 50% Klement Klementi.

Članak 6.
Davor Davorić i Klement Klementi suglasno utvrđuju da kao or-
taci ne mogu zahtijevati izdvajanje imovine iz članka 3. i 4. ovog 
Ugovora unesene u ortaštvo prije njegova prestanka.

III. Udio u dobiti i gubitku

Članak 7.
Ortaci, nadalje, suglasno utvrđuju kako omjer vrijednosti njiho-
ve uložene imovine iz članka 3. i 4. Ovog Ugovora istovremeno 

predstavlja i omjer podjele ostvarene dobiti u ortaštvu, nakon 
odbitka svih nužnih troškova.
Ugovoreni omjer dobiti ortaštva iz stavka 1. ovog članka može 
se izmijeniti samo suglasnošću oba ortaka.

Članak 8.
Ortaci suglasno utvrđuju da svaki ortak ima jednak udio u gu-
bitku neovisno o vrsti i veličini uloga.

IV. Poslovodstvo i zastupanje ortaštva

Članak 9.
Ortaci suglasno utvrđuju da će Davor Davorić voditi poslovanje 
ortaštva, polagati račun o stanju zajedničke imovine te o svim 
prihodima i rashodima ortaštva.
Davor Davorić dužan je nakon završetku poslovne godine sa-
staviti zaključni obračun o podjeli gubitka, odnosno podjeli i ispla-
ti ostvarene dobiti ortaka.
Davorin Davorić je dužan u vođenju ortaštva pridržavati se svih 
pozitivnih propisa Republike Hrvatske.

Članak 10.
Ortaci, nadalje, suglasno utvrđuju kako Klement Klementi ima 
pravo svakodnevnog uvida u poslovanje ortaštva, što uključuje i 
svakodnevno izvješće od Davora Davorića o poslovanju ortaštva.

Članak 11.
U odnosu na dužnike ortaštva, ortaci imaju status solidarnih 
vjerovnika.
Ortaci solidarno odgovaraju i vjerovnicima ortaštva.
Ortaci bezuvjetno izjavljuju da solidarno odgovaraju za štetu 
koja bi proistekla iz ovog Ugovora trećim osobama, osim u slu-
čaju da jedan od ortaka dokaže da je ta šteta nastala temeljem 
isključive krivnje, ili krajnje nepažnje drugog ortaka.

Članak 12.
Ortaci suglasno utvrđuju kako nemaju pravo potraživati jedan 
od drugog naknadu u slučaju propasti uloženih sredstava.

Članak 13.
Ortaci suglasno utvrđuju kako se slučaju prestanka ovog Ugo-
vora, svakom od ortaka se vraća uložena imovina.

V. Trajanje i otkaz ugovora

Članak 14.
Ovaj ugovor o ortaštvu sklapa se na neodređeno vrijeme.

Članak 15.
Svaki od ortaka može iz važnih razloga otkazati ovaj Ugo-
vor i prije isteka ugovorenog vremena na koje je sklopljen, a 
osobito zbog povrede bitne obveze iz ugovora o ortaštvu koju, 
namjerno, ili iz krajnje nepažnje, učini drugi ortak, zbog nemo-
gućnosti ispunjenja takve obveze, ili smrti, odnosno istupa 
ortaka od kojega je poglavito zavisilo obavljanje poslova or-
taštva.
Ortak koji ovaj Ugovor otkaže suprotno odredbama stavka 1. 
ovog članka, odgovara drugom ortaku za štetu koja zbog toga 
nastane.
O namjeri otkazivanja ugovora strana koja otkazuje ugovor 
mora obavijestiti drugu ugovornu stranu u pisanom obliku putem 
pošte preporučeno, uz otkazni rok od tri mjeseca koji počinje teći 
danom dostave pisane obavijesti o otkazu.

Primjer 74. – Ugovor o ortaštvu
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Članak 16.
Ortak koji je otkazao ugovor o ortaštvu, ili je iz ortaštva isklju-
čen sudjeluje u dobiti i gubitku nastalima do dana otkaza, odno-
sno isključenja.
Ortak koji je otkazao ugovor o ortaštvu, sudjeluje u dobiti i u 
gubitku iz onih poslova koji u vrijeme njegova izlaska iz ortaštva 
još nisu bili okončani i koje je drugi ortak ovlašten privesti kraju 
onako kako je to za njega najpovoljnije.

VI. Prijelazne i završne odredbe

Članak 17.
Ortaci suglasno utvrđuju da se potpisi na ovom Ugovoru ovje-
ravaju kod javnog bilježnika.
Troškove sastavljanja ovog Ugovora, ovjere potpisa kod javnog 
biilježnika, kao i druge eventualne troškove po ovom ugovoru or-
taci snose ravnopravno, na jednake dijelove.

Članak 18.
Na sve odnose koji proizlaze iz ovog Ugovora, a koji ovim Ugo-
vorom nisu riješeni, na odgovarajući način se primjenjuju odred-
be Zakona o obveznim odnosima.

Članak 19.
Sve eventualne sporove proizašle iz ovog Ugovora, ortaci će 
rješavati mirnim putem i sporazumno, a u slučaju nemogućnosti 
postizanja mirnog i sporazumnog rješenja ugovara se nadležnost 
stvarno nadležnog suda u Rijeci.

Članak 20.
Ovaj Ugovor je sastavljen u 2 (slovima: dva) istovjetna prim-
jerka od kojih jedan primjerak pripada javnom bilježniku.

Davor Davorić Klement Klementi

Bilješke


